
  

  

  

  

  

  آفاناسي نيكيتين

  فارس نخستين سياح و محقق روسي در خليج

  

 دكتر لقمان بايمت اف 

  )اجيكستانت(

  

  

وي در تاريخ . آيد مي شمار به روسيه ةنا از مشهورترين سياحان دوران قرون ميآفاناسي نيكيتين

  .ده استشناخته ش  نخستين محقق مسائل ايران و هندوستانعنوان بهاجتماعي و فرهنگي روسيه 

نگاري و  را در تاريخ جايگاه اوو  نيكيتين زندگي و آثار آفاناسي ،محققان و پژوهشگران   

 »سياحت سه دريا«بايد متذكر شد كه يگانه اثر او كه به نام . بينند مي نروسي يكسانادبيات 

نخستين محقق و پژوهشگر كتاب سياحت سه .  علم شدةوارد داير 1817 ، در سالمعروف است

قابل ذكر است . بود) М. Карамзин( كارامزين. م.  مورخ مشهور روس ننيكيتين،ي آفاناسي يادر

س اظهار تاريخ ادبيات رو مورخان و محققان ة همباًي تقرنيكيتين جايگاه آثار آفاناسي ةباركه در

 .И. И(سرسزنايوسكس . ا. ، ا)С. М. Соловьев(سالاويوف . م.  سهاپروفسور. اند هنظر كرد

Срезневский(آثار ترين محققان در تحقيق و بررسي جايگاه  و چندي ديگران از جمله موفق 

  .شوند  روس محسوب مي در تاريخ علم و فرهنگنيكيتينآفاناسي 
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سرسزنايوسكي شايد در ميان محققان روسي فردي باشد كه جايگاه آثار آفاناسي  پروفسور  

 كرده است، يعني طبق نظر او تعييندي دو گانه  ميلا15 را در تاريخ ادبيات روسي قرن نيكيتين

 تعيينرو  ، از ايناند ، متفاوتاند هكه تا زمان ما رسيد نيكيتيني متعدد كتاب آفاناسي ها هچون نسخ

  . جايگاه واقعي آن مشكل است

  : جديدي مطرح شده استي كاملاًها  در رابطه با اين موضوع ديدگاهاما اخيراً  

 را در تاريخ سياسي و نيكيتينآفاناسي كنند نقش  ميران اين ديدگاه سعي  طرفدا: ديدگاه اول-1

 فقط نيكيتين آفاناسي از نظر اين گروه دانشمندان. از حد نشان بدهندبيش اجتماعي دولت روس 

 طور بهكه است ست بلكه او يك جاسوس دولتي روس در كشورهاي آن سوي دريا ييك تاجر ن

 دن راه تجارتكر دولتي او پيدا ترين وظيفة مهم.  انجام داده استزني دولتي را يها ارشفسمخفيانه 

محققان و پژوهشگران . بدهدارش دولت را به خوبي انجام فبه هند بوده است و او توانسته س

 .В. В(واداووزوف . و. ، ن)В. В. Богданов(باگدانوف . و.  وهاپروفسور: از قبيل يمعروف

Водовозов(بارانوف . س.، ل )Л. С. Баранов(پرو كويوف . ا. ، ن)Н. И. Прокофев ( و

  .ديگران

ي ها  فقط روزنامه يا يادداشتنيكيتين آفاناسي  از نظر گروه دوم دانشمندان كتاب:ديدگاه دوم -2

زيابي آن بايد اصول بررسي و ار كه درتركيبي  است يمعمولي يك تاجر نيست بلكه اثر

. س.  نها پروفسورة روسي از قبيل محققان برجستدانشمندان و. كار برد مخصوصي را به

 .В. А(الكسادراف . ا. ، و)А. М. Осипов(آسيپوف . م. آ ،)Н. С. Трубецкой(تروبيتسكاي 

Александров(گولدبرگ . م. ، ن)Н. М. Гольдберг (و ديگران طرفداران ديدگاه دوم 

  . شوند ميمحسوب 

چنانچه . كنند ميچ نظر ذكرشده جانبداري ندر برابر اين محققاني هم هستند كه از هي  

ت كه متن ، بر اين عقيده اس)В. А. Адрианов-Перетц( پريتس -آ دريانوف.پ. پروفسور و

بازگشت به وطن مرتب  در راهرا لف آن ؤوجه اصل نيست بلكه م  به هيچنيكيتينآفاناسي كتاب 

  .كرده است
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كه اهميت كه براي اين اين عقيده است بر) Я. С. Лурье(لوري . س. محقق ديگر به اسم ي  

خوبي  به  در تاريخ ادبيات و افكار اجتماعي روسينيكيتين آفاناسي يسياحت سه درياكتاب 

بسازيم و يا از شخصيت آفاناسي  ويژه و بلند پايه ادبي شرط نيست كه از آن اثر معين شود،

ي بسيار ساده لور. س. ز نظر يي او اها يادداشت.  يا تاجر جاسوس بسازيمپلماتي يك دنيكيتين

  . له بسازيمئ اين اثر مسةرو نبايد از هر كلم از اين. و روشن است

 بايد اين واقعيت نيكيتينآفاناسي  گويد در بررسي محتواي كتاب ميلوري  .س. پروفسور ي  

را نيز در نظر داشته باشيم كه اين سياح روسي به هر صورت در كشورهاي اسلامي به مدت 

رو نام  كرد و از اين مي احساس خطر از طرف مردمان محلي  داشت و مسلماًحضور طولاني

-70لوري، ص . س. ي(. عنوان يك مسلمان واقعي شناخت به اورا نبايد. گرفتبه خود اسلامي 

71 .(  

بعد  نيكيتيناما در برابر اين ديدگاه، ديدگاه ديگري نيز ارائه شده است كه طبق آن آفاناسي   

ي پروفسور يكاي اين ديدگاه محقق آمرةكنند ارائه. ر هند به دين اسلام گرويدولاني داز سياحت ط

تحقيقات  و كتاب وي نيكيتينآفاناسي باشد كه در رابطه با جايگاه  مي) G. Lenhof(لينهرف  .گ

  .اي دارد ارزنده

  گرايشگويد كه ميكند و  مي انتقاد يشديدطور  بهاز اين عقيده   لوري.س. اما پروفسور ي  

. س. ي( . بوده استاحتياطي به اسلام ظاهري بوده و اقدام او در اين راه نيكيتينآثار آفاناسي 

  ). 76لوري، ص 

آفاناسي نويسد كه هند براي  ميچنين ) Б. А. Успенский(محقق ديگر به اسم اوسپينسكي   

 يك اثر سياسي يا نيكيتيني آفاناسي ها از نظر او يادداشت.  غير ديني استي سرزميننيكيتين

 خود بوده ه بلكه بها  او نه به قدرتةي بوده و مراجعصي شخها دداشتاانتقادي نيست بلكه ي

 يكي از آثار خواندني روسي قرون عنوان به نيكيتينولي با اين همه تضادها كتاب آفاناسي . است

  . ميانه در تاريخ ادبيات و تفكر اجتماعي روسي خواهد ماند

ي نيكيتين در رابطه با مسائل ارش آفاناسزاين نوشتار معرفي جايگاه علمي گ ما هدف اصليا  

ي كه معلوم شد در اين موضوع تا جاي .ست ام15/  ق9 قرن فارس خليجفياي تاريخي جغرا
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تحقيق و  له درئ طرح اين مس. مورد بررسي قرار نگرفته استشناسي نگاري ايران و ايران تاريخ

 نظر به پادشاهي مهم و ارزنده ة و ديدگاه سياسي و استراتژي روسييشناس گيري ايران شكل بررسي

 يكه دانشمندان وكارشناسان ايراني با ديدگاه و اطلاعات آفاناسي نيكيتين آشنايبراي اين. رسد مي

 مستقيم در رابطه با طور بهارش آفاناسي نيكيتين را كه ز گة فارسي بخشداشته باشند، ترجم

  . نمايم مي است، ارائه فارس خليج

  )وسيبه زبان ر (نيكيتيني آفاناسي  بخشي از كتاب سياحت سه دريا  

  
Хождение за три моря Афанисия Никитина 

... А я пошел в Дербент, а из Дербента в Баку, где огонь горит неугасимый; 

а из Баку пошел в море - в Чапакур.  

 И прожил я в Чапакуре шесть месяцев, да в Сари жил месяц, в 
Мазандаранской земле. А оттуду пошел к Амолю и жил тут месяц. А 

оттуда пошел к Демавенду, а из Демавенда - Раю. Тут убили Хусейна, из 

детей Али, внуков Мухаммеда, и пало на убийц проклятие Мухаммеда 

-семьдесять городов разрушилось. 

 Из Рея пошел к Кашану и жил тут месяц, а из Кашана - Наину, а из 
Наина к Йезду и тут жил месяц. А из Йезда пошел к Сирджану, а из 
Сирджана - к Тарому, домашный скот здесь кормят финиками, по четыре 
алтына продают батман фиников. А из Тарома пошел к Лару, а из Лара - к 
Бендеру, то пристань Ормузская, и тут море Индиймкое, по- персидски 
дарья Гиндустанская. До Ормуза града отсюда четыре мили идти морем. 
 А Ормуз -на острове, и море наступает на него всякий день по два 
раза. Тут провел я первую Пасху, а пришел в Ормуз за четыре недели до 
Пасхи. И потому я города не все назвал, что много еще городов больших. 
Велик солнияный жар в Ормузе, человека сожжет. В Ормузе был я месяц, 
а из Ормуза после Пасхи в день Радуницы пошел я в таве с конями за море 
Индийское.  
 ....От Ормуза морем идти до Калхата десят дней, а от Калхата до Дега 
шесть дней и от Дега до Маската тоже десять дне.... 

 Ормуз - пристань большая, со всего света люди тут бывают, всякий 

товар тут есть. Пошлина же большая, со всякого товара десятую часть 
берут.  
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 Камбей - пристан всего Индийского моря. Делают тут на продажу 
алачи, да пестряди, да киндяки, да делают тут краску синюю, да родится 
тут лак, да сердолик, да соль. 
 Дабхол - тоже пристань весьма большая, привозят сюда коней из 
Египта, из Аравии, из Хорасана, из Туркестана, из Бендер-Ормуза. Отсюда 
ходят сухим путем до Бидара и до Гулбарги месяц. 
 А в Хорасанской земле жарко, да не так. Очень жарко в Чаготае. В 
Ширазе да и в Йезде, да и в Кашане жарко, но там ветер не бывает. А в 
Гиляне очен душно и парить сильнно. 
 ...На Ормуз пойти из Ормуза на Хорасан пути нет, и на Чаготай пути 
нет, ни в Багдад пути нет, ни на Бахрейн пути нет, ни на Йезд пути нет, ни 
в Аравию пути нет. Повсюду усобица князей повыбивала. Мирза 
Джеханшаха убил Узун Хасан-бек, а султана Абу-Саида отравили. Узун 
Хасан-бек подчинил Шираз, да земля та его не признала, а Мухаммед 
Ядигар к нему не едет: опасается. А иного пути нет. 
 В Маскате встретил я шестую Пасху. И плыл до Ормуза девят дней, 
да и в Ормузе был двадцать дней. А из Ормуза пошел в Лар, и в Ларе был 
три дня. От Лара до Шираза шел двенадцать дней, а в Ширазе был семь 
дней. Из Шираза пошел в Эберку, пятьнадцать дней шел, и в Эберку был 
десять дней. Из Эберку до Йезда шел девят дней, и в Йезде был восемь 
дней. А из Йезде пошел в Исфахан, пять дней шел, и в Исфахане был 
шесть дней. А из Исфахана пошел в Кашан, да в Кашане был пять дней. А 
из Кашана пошел в Кум, а из Кума в Савэ. А из Савэ пошел в Сольтание, 
из Сольтание шел до Тебриза.  
 А из Тебриза пошел в ставку Узун Хасан-бека. В ставке его был десят 
дней, потому что пути никуда не было. Узун-Хасан-бек на турецкого 
султана послал двора своего сорок тысяч рати.  

* * * * * 
  

   فارسيةترجم

از باكو .  استتش هميشه در حال سوختنآ كه يجاينآه  باكو، ببهمن رفتم به دربند و از دربند 

به مدت  از آنجا رفتم به ساري و .در چباكر به مدت شش ماه اقامت گزيدم .كرم به درياي چبارفت

جا حسين كه از در اين. وند، از آنجا به ري رفتماز آنجا رفتم به دما. ران شدمساكن مازندماه يك 

شدند، هفتاد شهر خراب ) پيامبر(لعنت لان گرفتار قات محمد را كشته بودند و ة نو،پسران علي

  . گرديد
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ين رفتم و ئنااز كاشان به .  اقامت گزيدم ماهجا به مدت يكن كاشان شدم و در ايةاز ري روان  

با  پايان راشهر چهاردر اين .  سيرجان شدم و از سيرجان به ترام رفتمةروان از يزد. ين به يزدئاز نا

به  از ترام رفتم به لار و از لار. فروشند ميا و به چهار آلتين يك بتمان خرمدهند  مي پرورش خرما

 »هندوستاندرياي «نجا درياي هند است، به زبان فارسي گويند و اي ميبندر آمدم كه هرمز 

  .  استييل راه درياياجا تا شهر هرمز چهار ماز اين. خوانند مي

 جا نخستدر اين. است ور هشهر هرمز در جزيره قرار دارد و موج دريا روزي دو بار حمل  

به هرمز سه هفته قبل از . ندم گذرارا  خود)م1471 سال ةريو ف2= عيد معروف مسيحيان (پاسحا 

 گرماي .برم ديگر آنها را نام نميزياد هستند،  ي بزرگها جا شهرچون در اين.  رسيده بودمپاسحا

  بعد ازستادمايدر هرمز به مدت يك ماه . سوزاند ميرا  خورشيد بسيار بلند است، تا حدي كه آدم

ي ها ببا اس .)م1471 آوريل سال 23= ا ح روز عيد پاس9يعني بعد از ( .. .نرادوروز پاسحا، در 

  ....  آن سوي درياي هند رفتمبه خود سوار كشتي شدم و 

ه و از  است و از كلكته تا ديگا شش روز راي ده روز راه دريايةفاصلبه از هرمز تا كلكته .. .  

   ....  راهده روزديگا تا مسكت نيز 

. گونه كالا موجود است همه جا در اين.آيند ميجا  از تمامي دنيا به اين.هرمز بندر بزرگي است  

  . ... گيرند ميصد باج زياد است و از هر نوع كالا ده درماليات 

شيراز، . در چاغاتا بسيار گرم است. شود تحمل كرد ميسرزمين خراسان گرم است ولي   

در گيلان هوا دم است و شرجي . وزد ميباد ن ز كاشان گرم است، اما در آنجاهمچنين يزد و ني

  . بسيار

 رين، يزدح ب،دبه چاغات نيز راهي نيست، به بغداو  وجود ندارد  به خراسان راهيزهرم از ...  

ميرزا جهان شاه شاهزاده / ي امرا بودهها در همه جا جنگ. نيز راهي وجود ندارد ملك عرب و به

را تابع خود  ازون حسن بك شيراز. را مسموم كردند سعيدن بك را به قتل رسانده و ابون حسازو

  .نيست  ديگريراه. تياط است و با احرود ميكرده، اما آنها قبول نداشتند، محمد يادگار نزد او ن

 سر شتپ )م1474آوريل سال  10عيد معروف مسيحيان، (ششم را پاساي در مسكت   

از .  روز توقف كردم20 و در هرمز به مدت ي به هرمز آمدمز از راه درياي پس از نه روگذاشتم و
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در شيراز .  روز رسيدم20فاصلة  از لار تا به شيراز به .ايستادم  رفتم به لار و در لار سه روززهرم

كوه به مدت در ابر.  پانزده روز در راه بودم و به مدتة ابركوه شدماز شيراز روان. هفت روز بودم

از يزد . كوه به يزد به مدت نه روز رسيدم و به مدت هشت روز در يزد بودماز ابر. ايستادم ده روز

از . به اصفهان روانه شدم و بعد از شش روز رسيدم و در اصفهان به مدت شش روز اقامت داشتم

اوه  از كاشان رفتم به قم و از قم به ساوه و از س.اصفهان به كاشان رفتم و در كاشان پنج روز بودم

در بارگاه او به . متبريز به بارگاه ازون حسن بك رفتاز . به سلطانيه و از سلطانيه به تبريز رسيدم

را  خود  هزار سرباز40000بك  ازون حسن. ، چرا كه به هيچ كجا راهي نبودمدت ده روز بودم

  . عليه سلطان تركيه فرستاده بود

* * * * * 
بار : تخليجي ايران دو بار ديدن كرده اسي ها  شهرازتين يسي نيككه آفاناآيد  برميمطلب اين  از

طولاني خود  گشت از سفرهنگام بازو بار دوم ) م1471سال (اول هنگام رفتنش به هندوستان 

 آنچه مهم است اين فارس خليجي نيكيتين در رابطه با شهرهاي زارش آفاناساز گ). م1474سال (

ارشي تهيه كرده است ز گفارس خليجع شهرهاي  كه از وضاستروسي فرد  نخستين وياست كه 

لفان و مورخان به ؤ تا به حدي مهم بوده است كه متن آن را مها ارش براي روسزو اهميت اين گ

با  ما رسيده كه به ييها به اين دليل است كه نسخه. اند هي رسمي روسي پيوست كردها هسالنام

  . اند ي آفاناسي نيكيتين متفاوتها يادداشت

ي تاريخي شهرها و رابطه با مسائل مربوط به جغرافياي آفاناسي نيكيتين در ها شارزگ  

 نه از نظر ها رسند چرا كه اين گزارش مي نظر بهبسيار مهم  يان هم براي ايرانفارس خليجولايات 

ات ر نظةسيبررسي و مقا.  خارجي تهيه شده استةيك فرد ايراني بلكه از نظر مرد آگاه و باتجرب

 ي ازپايورني از يك سو و با نظرات سياحان الفان و مورخان ايراؤي مها نيكيتين ديدگاهآفاناسي 

 م15/ ق 9 قرن فارس خليجسياسي  تواند براي تحليل و تحقيق تاريخ اجتماعي و ميسوي ديگر 

  .مفيد باشد

 ك بهتر درفارس خليج هاي كه اهميت گزارش آفاناسي نيكيتين را در رابطه با شهربراي آن  

  :يد به چند نكته توجه داشته باشيميم باكن
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 يك فرد عنوان بهرا   خودفارس خليج هاي ناسي نيكيتين در ولايات ايران از جمله در شهر آفا-1

واقعيت از آن گواهي  اين. ف خراساني بوده استسوي نمايد و اسمش هم ميمسلمان معرفي 

به خواسته كه بوميان  ميوي ن. بوده است تياطدر كار خود بسيار با اح دهد كه آفاناسي نيكيتين مي

لام گرويده باشد، چندان تصوري كه گويا آفاناسي نيكيتين به دين اساين بنابر. واقعيت پي ببرند

  . رسد مي ننظر بهدرست 

  . و مسلمان هستندنشين  همگي فارسفارس خليج از نظر آفاناسي نيكيتين شهرهاي -2

 و ولايات ها طه با مسائل مربوط به جغرافياي تاريخي شهري آفاناسي نيكيتين در رابها گزارش -3

 محلي، مردمدات عا شهرها، عرف و ة بين شهري، فاصليها ه را:ز جمله راجع بها فارس خليج

 نگاري و ، ولي از نظر علم تاريخنداگرچه در ظاهر بسيار مختصر...  ت وشغل آنها، اعتقادا

  .دان جغرافياي تاريخي امروز بسيار با اهميت

شناسان قرار بگيرد كه  ايد اين نكته هم مورد توجه ايران در بررسي و تحليل موضوع مذكور ب-4

 در ميان محققان و فارس خليج هاي در رابطه با راه و تاريخ دقيق سفر آفاناسي نيكيتين به شهر

نيز  آن كردن ئله و روشن بررسي اين مسي يگانه موجود نيست و مسلماً نظرويپژوهشگران آثار 

  .باشدشناسي  يكي از كارهاي مهم در بخش ايرانتواند  مي

 نيز داراي شناسي  زباننظرچنين بايد در نظر داشت كه زبان گزارش آفاناسي نيكيتين از  هم-5

تي كه براي يكي از موضوعا. اند هدر اين خصوص بسيار نوشت مشكلات فراواني است و

 آفاناسي نيكيتين از ديد ةنام تن سياحتهميت است، بررسي تخصصي م حائز اشناسي ايران

بدون شك در كتاب آفاناسي نيكيتين كلمات و عبارات فارسي و . باشد مي ايراني شناسي زبان

شود كه اين يا آن بخش متن به زبان  مي گاهي تا به آن حد تصور .خورد ميتركي فراوان به چشم 

   .ت فارسي يا تركي مخلوط به روسي قديم نوشته شده اسةشكست

لفان و مورخان ؤي آفاناسي نيكيتين با اطلاعات مها  گزارشةسالبته بررسي تخصصي مقاي  

چه مسلم اي است، اما آن اسلامي هنوز در پيش است و بررسي اين موضوع خود كار جداگانه

  . نظير است  در نوع خود بيفارس خليجاست اين است كه گزارش آفاناسي نيكينين در رابطه با 
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